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THE QUESTION ABOUT
THE PHENOMENON OF SPEECH
ERRORS IN THE STUDY
OF  �HINESE LINGUISTS

L.  Abdrakhimov
Annotation
The article deals with the issue of studying by modern Chinese linguists

speech errors encountered by foreign students in the study of the Chinese
language. Consideration of this phenomenon has a long history of scientif-
ic research abroad and in Russia. One of the traditions is the Chinese lan-
guage tradition. The main problems of Chinese linguistics have always been
questions about the vocabulary of the language, grammar, learning the
Chinese language by foreign students and others. Among the problems, now
widely reported in Chinese linguistics paradigm is the issue of occurrence
of speech errors foreigners studying Chinese language in the country of res-
idence and in China. These studies are interesting in that they allow for a
fresh look at itself in Chinese from the perspective of foreign language pic-
ture. Consideration of the speech errors in Chinese linguistics carried out in
line with the contrastive analysis of systems of foreign and Chinese lan-
guage. The comparison is made on the phonetic, lexical, grammatical levels
of language. The main difficulty of learning Chinese is distinguished com-
plex hieroglyphic writing code, the large number of homonyms and gram-
matical structure of the insulating type.
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ence, interference of language systems, the effect of interference, speech
errors interference nature, bilingualism, typical speech errors, Chinese lan-
guage, learning Chinese language.
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Ìèíèñòåðñòâà îáîðîíû ÐÔ
Àííîòàöèÿ
Â ñòàòüå ðàñêðûâàåòñÿ âîïðîñ èçó÷åíèÿ ñîâðåìåííûìè êèòàéñêèìè
ëèíãâèñòàìè ðå÷åâûõ îøèáîê, âîçíèêàþùèõ ó èíîñòðàííûõ ñòóäåíòîâ
ïðè èçó÷åíèè êèòàéñêîãî ÿçûêà. Ðàññìîòðåíèå äàííîãî ôåíîìåíà
èìååò äëèòåëüíóþ èñòîðèþ íàó÷íûõ ïîèñêîâ çà ðóáåæîì è â Ðîññèè.
Îäíîé èç ëèíãâèñòè÷åñêèõ òðàäèöèé ÿâëÿåòñÿ êèòàéñêàÿ. Ãëàâíûìè
ïðîáëåìàìè êèòàéñêîé ëèíãâèñòèêè âñåãäà áûëè è îñòàþòñÿ âîïðîñû
ñëîâàðíîãî ñîñòàâà ÿçûêà, ãðàììàòèêè, îáó÷åíèÿ êèòàéñêîìó ÿçûêó
èíîñòðàííûõ ñòóäåíòîâ è äð. Ñðåäè ïðîáëåì, íûíå øèðîêî îñâåùàå-
ìûõ â êèòàéñêîé ëèíãâèñòèêîé ïàðàäèãìå, âûñòóïàåò âîïðîñ ïîÿâëå-
íèÿ ðå÷åâûõ îøèáîê ó èíîñòðàíöåâ, èçó÷àþùèé êèòàéñêèé ÿçûê êàê â
ñòðàíå ïîñòîÿííîãî ïðåáûâàíèÿ, òàê è â Êèòàå. Ýòè èññëåäîâàíèÿ èí-
òåðåñíû òåì, ÷òî ïîçâîëÿþò ïî-íîâîìó âçãëÿíóòü íà ñàì êèòàéñêèé
ÿçûê ñ òî÷êè çðåíèÿ èíîñòðàííîé ÿçûêîâîé êàðòèíû. Ðàññìîòðåíèå ÐÎ
â êèòàéñêîé ëèíãâèñòèêå ïðîâîäèòñÿ â ðóñëå êîíòðàñòèâíîãî àíàëèçà
ñèñòåì èíîñòðàííîãî è êèòàéñêîãî ÿçûêà. Ñîïîñòàâëåíèå ïðîèçâîäèò-
ñÿ íà ôîíåòè÷åñêîì, ëåêñè÷åñêîì, ãðàììàòè÷åñêîì óðîâíÿõ ÿçûêà. Â
êà÷åñòâå îñíîâíûõ òðóäíîñòåé èçó÷åíèÿ êèòàéñêîãî ÿçûêà âûäåëÿþò-
ñÿ ñëîæíûé èåðîãëèôè÷åñêèé êîä ïèñüìà, íàëè÷èå áîëüøîãî êîëè÷å-
ñòâà îìîíèìîâ è ãðàììàòè÷åñêèé ñòðîé èçîëèðóþùåãî òèïà.
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